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La Cala Resort
Campo America

golf@lacala.com • www.lacala.com

Por la autovía tomar la salida que hay a la 
altura de La Cala de Mijas, desde donde se 
indica ya el campo, que está a unos 6 km.

El Campo America destaca por sus amplias 
calles, tees elevados y vistas panorámicas a 
la Sierra de Mijas, ofreciendo una sensación 
de amplitud y libertad en cada golpe. Su 
diseño abierto invita a jugar con confianza, 
mientras que los greenes elevados aportan 
estrategia. Escénico y accesible, combina 
jugabilidad con la belleza del paisaje an‑
daluz.

Turn off the highway at La Cala de Mijas 
and you will see a sign for the golf course, 
wich is about 6 kilometres away.

The America Course offers wide fairways, 
elevated tees, and sweeping views of the 
Sierra de Mijas, creating a sense of freedom 
and flow throughout the round. Its open 
layout encourages confident drives, while 
raised greens add strategic interest. Scenic 
and inviting, it’s a course that blends ge‑
nerous playability with striking Andalusian 
landscapes.

C/ Mirador del Golf, 1
29649 MIJAS (Málaga)
Tel: +34 952 66 90 33 

A-7/N-340 MÁLAGAMIJAS

Cómo llegar:
How to get there:
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Metros VC Par Slope

6009 72.7 72 138

5600 70.6 72 133

4994 72.1 72 127

4619 70.3 72 131
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La Cala Resort
Campo Asia

golf@lacala.com • www.lacala.com

Por la autovía tomar la salida que hay a la 
altura de La Cala de Mijas, desde donde se 
indica ya el campo, que está a unos 6 km.

El Campo Asia es el recorrido más técnico 
de La Cala, ideal para golfistas que disfru‑
tan de la precisión y la planificación. Sus 
calles estrechas, profundos bunkers y mar‑
cados desniveles crean un desafío estraté‑
gico constante. Con un carácter tradicional 
y un auténtico espíritu de campeonato, re‑
compensa la exactitud y la concentración 
en cada hoyo.

Turn off the highway at La Cala de Mijas 
and you will see a sign for the golf course, 
wich is about 6 kilometres away.

The Asia Course is La Cala’s most technical 
layout, designed for golfers who enjoy pre‑
cision and thoughtful shot‑making. Narrow 
fairways, deep bunkers, and notable eleva‑
tion changes create a strategic challenge 
from start to finish. With its traditional cha‑
racter and championship feel, it rewards 
accuracy, patience, and players seeking a 
more demanding test.

C/ Mirador del Golf, 1
29649 MIJAS (Málaga)
Tel: +34 952 66 90 33

A-7/N-340 MÁLAGAMIJAS

Cómo llegar: How to get there:
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Metros VC Par Slope

5829 72.1 72 140

5401 69.1 72 139

4785 71.3 72 130

4413 69.7 72 124
La Cala de Mijas

Las Lagunas
Fuengirola

Benalmádena

MÁLAGA

CÁDIZ

Alhaurín
El Grande

MIJAS

Marbella

A -7
N-340

AP-7



La Cala Resort
Campo Europa

golf@lacala.com • www.lacala.com

Por la autovía tomar la salida que hay a la 
altura de La Cala de Mijas, desde donde se 
indica ya el campo, que está a unos 6 km.

El Campo Europa sigue el valle del río Ojén 
con un diseño moderno y fluido, caracte‑
rizado por amplias zonas de aterrizaje y 
greenes generosos. Aunque más tolerante 
desde el tee, incorpora retos memorables 
como cruces de río y un destacado par 3 
sobre el agua. Equilibrado y atractivo, ofre‑
ce una experiencia agradable para todos 
los niveles.

Turn off the highway at La Cala de Mijas 
and you will see a sign for the golf course, 
wich is about 6 kilometres away.

The Europa Course follows the contours 
of the Ojén River valley, offering generous 
landing areas, large greens, and a modern, 
flowing design. While more forgiving off 
the tee, it still features memorable cha‑
llenges, including river crossings and a 
standout par‑3 over water. Balanced and 
scenic, it provides an enjoyable round for 
all abilities.

C/ Mirador del Golf, 1
29649 MIJAS (Málaga)
Tel: +34 952 66 90 33

A-7/N-340 MÁLAGAMIJAS

Cómo llegar: How to get there:
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Metros VC Par Slope

5985 72.1 71 138

5501 70.1 71 135

4711 70.3 71 124

4441 68.4 71 123La Cala de Mijas
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La Cala Resort
Short Course

golf@lacala.com • www.lacala.com 9

Por la autovía tomar la salida que hay a la 
altura de La Cala de Mijas, desde donde se 
indica ya el campo, que está a unos 6 km.

Un 9‑hoyos Par 3 junto a la Academia y 
el driving range, ideal para todos los nive‑
les. Con tees elevados, diseños variados y 
vistas costeras, fomenta la creatividad y la 
precisión mientras perfeccionas el juego 
corto. Rápido, divertido y accesible, es per‑
fecto para principiantes, familias y jugado‑
res experimentados.

Turn off the highway at La Cala de Mijas 
and you will see a sign for the golf course, 
wich is about 6 kilometres away.

A 9‑hole Par 3 beside the Golf Academy 
and driving range, offering an enjoyable 
and accessible experience for all levels. 
With elevated tees, varied hole designs 
and coastal views, it encourages creativity 
and sharpens the short game. Quick yet 
rewarding, it suits beginners, families and 
seasoned players alike.

C/ Mirador del Golf, 1
29649 MIJAS (Málaga)
Tel: +34 952 66 90 33

A-7/N-340 MÁLAGAMIJAS

Cómo llegar: How to get there:
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White tees 1.328 m 18 hoyos

18 hoyos

Par 54

Par 54Black tees 1.548 m

La Cala de Mijas

Las Lagunas
Fuengirola

Benalmádena

MÁLAGA

CÁDIZ

Alhaurín
El Grande

MIJAS

Marbella

A -7
N-340

AP-7



Mijas Golf Club
Los Lagos

info@mijasgolf.org • www.mijasgolf.org

Por la autovía tomar la salida que indica 
Fuengirola-Coín y seguir la carretera
“Camino de Coín”.

Con sus 6.536 metros, este campo es el 
más largo de los dos que componen Mijas 
Golf. Presenta calles anchas y pocos obstá‑
culos forestales, pero que se complica con 
las trampas de arena y con los 9 lagos que 
le dan nombre, por lo que hay que tenerlos 
muy presentes cuando se golpea la bola. 
Totalmente reformado en 2012.

Take the Fuengirola-Coín turnoff and
follow the road called Camino de Coín.

With its 6,536 metres, this course is the 
longer of the two which comprise of Mi‑
jas Golf. Los Lagos is a ground course with 
wide fairways and a few forest trees obsta‑
cles, but is defended by many bunkers and 
nine lakes, from which the course gets its 
name and which easily trap the ball. Totally 
refurbished in 2012.

Avda. Louison Bobet,1-3-5
29650 Mijas - Málaga (España)
Tel: +34 952 47 68 43 • Fax: +34 952 46 79 43

A-7/N-340 MÁLAGAMIJAS

Cómo llegar:
How to get there:
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Metros VC Par Slope

6536 73.5 72 125

6307 72.3 72 124

5617 69.3 72 130

5153 72.2 72 125
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Mijas Golf Club
Los Olivos

info@mijasgolf.org • www.mijasgolf.org

Por la autovía tomar la salida que indica 
Fuengirola-Coín y seguir la carretera
“Camino de Coín”.

Lo que distingue a Los Olivos con respecto 
a Los Lagos, además de la abundancia de 
los árboles que le dan nombre, es su me‑
nor extensión y la reducción en los obstá‑
culos de agua, así como greenes más pe‑
queños, ondulados y con caídas. Los Olivos 
pone las mayores dificultades en las arbo‑
ledas que  anquean las calles y en la me‑
nor anchura de éstas, además de contar 
con greenes elevados.

Take the Fuengirola-Coín turnoff and
follow the road called Camino de Coín.

The main feature which distinguishes this 
course from The Lakes is the abundance 
of trees - hence the name - and its smaller 
size, as well as fewer water hazards. The 
greens are smaller, undulating and well 
defended. Los Olivos is strategic narrow 
tree lined fairways and elevated greens.

Cómo llegar:

How to get there:
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Metros VC Par Slope

5875 71 70 124

5588 69.4 70 123

4926 71.1 70 120
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A-7/N-340 MÁLAGAMIJAS

Avda. Louison Bobet,1-3-5
29650 Mijas - Málaga (España)
Tel: +34 952 47 68 43 • Fax: +34 952 46 79 43



Miraflores
Golf

info@mirafloresgolf.es • www.mirafloresgolf.es

Por la autovía, tomar la salida Riviera del 
Sol.

El campo del Club de Golf Miraflores, ubi‑
cado en el corazón de la Costa del Sol, en 
una extensa urbanización entre las locali‑
dades de Marbella y Mijas, se asienta so‑
bre un terreno accidentado, desde el que 
se perciben muy buenas vistas, tanto del 
mar como de la montaña, Abierto en 1990 
y diseñado por Falco Nardi, el terreno de 
juego es muy agradable y lleno de intere‑
santes retos.

Turn off the highway and take the Riviera 
del Sol exit.

Designed by Falco Nardi and opened in 
1990, Miraflores Golf Club has undergone 
a transformation and offers a real challen‑
ge to all levels of golfing ability. Each one 
of the 18 holes offers a different challenge. 
The course follows the natural contours of 
the valley and is much better than first 
appearance suggests.

Urb. Riviera del Sol. C/ Severiano Ballesteros 
nº 6. 29649 MIJAS COSTA (Málaga)
Tel: +34 952 93 19 60 • Fax: +34 952 93 19 42

A-7/N-340 MÁLAGAMIJAS

Cómo llegar:
How to get there:
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Metros VC Par Slope

5148 69 71 127

4479 70.3 71 127
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Club de Golf
La Siesta

reservas@clubdegolfl asiesta.com  
www.clubdegolfl asiesta.com

Por la autovía, a unos 13 kilómetros de 
Marbella en dirección Málaga, tomar la 
salida a la Urb. Calahonda.

Construido en torno a una urbanización re‑
sidencial, el campo de La Siesta presenta un 
recorrido variado, gracias sobre todo a la va‑
riación y distancia existente de tee a green 
entre un hoyo y otro, lo que da la sensación 
de estar jugando en un campo más largo.

Turn off the highway towards Málaga 
about 13 kilometres from Marbella and 
take the Calahonda exit.

The nine‑hole La Siesta course in Calahon‑
da is a club where all golfers are always 
welcome. Enrique Canales designed this 
layout in which the distances from the tee 
to green vary widely.

Urb. Sitio de Calahonda. C/ José Orbaneja 33
29649 MIJAS COSTA (Málaga)
Tel: +34 952 93 33 62

Cómo llegar: How to get there:

13

Metros VC Par Slope

1172 48 54 71

1568 48 54 66

A-7/N-340 MÁLAGAMIJAS
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Santana
Golf

greenfees@santanagolf.com • www.santanagolf.com

Por la autovía A7 (antigua N-340), tomar 
la salida a la altura de La Cala de Mijas y 
dirigirse hacia la montaña. El campo está 
situado a 6 kms. y procure evitar la auto‑
pista de peaje AP7.

El recorrido es de 18 Hoyos, Par 72, de 6.203 
metros aprox. de largo, y se asienta sobre 
55 hectáreas de un terreno homogéneo y 
suave. Un campo largo con calles anchas y 
bien definidas, sobre un terreno llano, fácil 
de caminar, donde el líquido elemento tie‑
ne una presencia importante a lo largo del 
recorrido, aunque sin excesos innecesarios.

From the A-7 (old N-340) take La Cala 
exit and drive towards the mountain. The 
course is situated at 6 km. and try to avoid 
the toll road AP-7

Santana Golf & Country Club is an 18 Hole 
golf course par 72 of approx. 6203 me‑
tres (just under 7000 yards) in length, set 
in 138 acres of picturesque parkland. A 
magnificent course with wide and well de‑
fined fairways on level terrain, hence easi‑
ly walkable, where water features play an 
important albeit not excessive part in the 
overall design.

Ctra. La Cala-Entrerríos, s/n. Valle del Golf Mijas
29649 MIJAS COSTA (Málaga)
Tel: +34 951 06 25 60

A-7/N-340 MÁLAGAMIJAS

Cómo llegar:
How to get there:
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Metros VC Par Slope

5986 72

5654 72

5258 72

4860 72
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La Noria
Golf Resort

info@lanoriagolf.net • www.lanoriagolf.net

Por la autovía, tomar la salida que hay a la 
altura de La Cala de Mijas, el campo está 
unos 300 m.

Campo de 9 hoyos par 33 donde se combi‑
nan hoyos técnicos, con otros donde se re‑
quiere más pegada. Se encuentra situado 
en un lugar privilegiado de la Costa del Sol, 
entre las ciudades de Fuengirola y Marbe‑
lla, en el Término Municipal de Mijas, y a 
escasos metros de las magnífi cas playas de 
la Cala de Mijas.

Turn off the highway at La Cala de Mijas, 
the golf course is about 300 metres away.

It has 9 holes and a par of 33 strokes. Here 
the player will  fi nd a combination of te‑
chnical holes, and others more suitable for 
the big‑hitters. Located in a privileged part 
of the La Costa del Sol, between Fuengirola 
and Marbella, in the municiality of Mijas.

El Llano de La Cala, s/n.
29649 MIJAS COSTA (Málaga)
Tel: +34 952 58 76 53

A-7/N-340 MÁLAGAMIJAS

Cómo llegar:
How to get there:
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Metros VC Par Slope

4130 62.6 66 113

3610 62.6 66 110
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El Chaparral
Golf Club

reservas@golfelchaparral.com • www.golfelchaparral.com

N-340 salida Km. 203 pasando el arco de la 
urbanización de El Chaparral.

Este campo destaca por sus vistas al mar 
así como por su abundante y variada vege‑
tación. Fue contruido con la idea de sacar 
provecho de la ondulaciones del terreno y 
de los abundantes bosques de pinos que 
dominan la zona. El par del campo de El 
Chaparral es un par 72, con 6 hoyos par 5, 6 
hoyos par 4 y 6 hoyos par 3.

N-340 exit Km. 203 passing the arch
El Chaparral.

This course is highlighted by wonderful 
views over the Mediterranean and profuse 
and varied vegetation. The 18-hole, par-72 
course was created with the idea of taking 
advantage of its undulating terrain and 
the abundant pine forests that dominate 
the area.

El Chaparral. Ctra. N-340, km. 203
29649 MIJAS COSTA (Málaga)
Tel: +34 687 59 76 70 / +34 687 59 76 70.

A-7/N-340 MÁLAGAMIJAS

Cómo llegar:
How to get there:
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Metros VC Par Slope

5649 71.4 72 140

5402 70.2 72 137

5049 68.7 72 130

4594 66.2 72 131
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Calanova
Golf Club

reservas@calanovagolfclub.com • www.calanovagolfclub.com

Desde la N‑340 coger la salida de La Cala 
de Mijas dirección Valle del Golf.

Campo de 18 hoyos, para 72 y cercano a los 
6.000 metros desde barras amarillas. Cada 
hoyo cuenta con varias plataformas en los 
tees de salida, amplias calles y greenes no‑
bles y ondulados para poner a prueba a los 
golfi stas más exigentes. Aunque la cons‑
trucción se ha hecho en una zona ondula‑
da, las calles son bastante planas evitando 
así golpes ciegos y stands difi cultosos.

From the N‑340, take the Cala de Mijas 
trun‑off heading for the Valle del Golf (Golf 
Valley).

18 holes golf course, par 72 and 6.500 
yards from yellow tees. A variety of tee 
platforms on each hole can accomodate 
the course to the different winds blowing 
in the area. Wide fairways make of Cala‑
nova a fair golf course; and the ondulated 
greens taste all kind of golfers. Although 
the course has been built in a undulated 
land, fairways are quite  at avoiding blind 
shots and odd stands.

Urb. Calanova Golf. Finca El Cortijo Colorado
29649 MIJAS COSTA (Málaga)
Tel: +34 951 170 194 • Fax: +34 951 170 197

Cómo llegar:
How to get there:

17

Metros VC Par Slope

5856 71.3 72 129

5763 70.8 72 127

5372 74.5 72 128

4941 71.7 72 125
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Cerrado del Águila
Golf & Resort

golf@cerradodelaguila.com • www.cerradodelaguila.com

Salida Castillo de Fuengirola en la N‑340. 
Tomar dirección hipódromo de Mijas y a 
partir de ahí seguir indicaciones Cerrado 
del Águila.

En el diseño de Cerrado del Águila Golf se 
aprovechó muy bien el terreno disponible, 
haciendo grandes movimientos de tierra 
para conseguir unas calles planas y anchas, 
muy cómodas de jugar.

Take the Fuengirola Castle exit on the 
N‑340, travel towards the Mijas racecourse 
(hippodrome) and from there follow the 
signs to Cerrado del Águila.

The course, forming part of Mijas’s growing 
Golf Valley and located next to the race‑
course, is highlited by its two par‑5 holes, 
the 2nd and 9th ‑ 520 and 555 metres, 
respectively. Most of the fairways are wide, 
combined with others that require more 
precision.

Urb. Cerrado del Águila. Camino del Acevedo s/n.
29649 MIJAS COSTA (Málaga)
Tel: +34 951 70 33 55 • Fax: +34 951 70 33 54

A-7/N-340 MÁLAGAMIJAS

Cómo llegar:

How to get there:

18

Metros VC Par Slope

2.867 35

2.752 35

2.552 35
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Take the Fuengirola Castle exit on the 
N‑340, travel towards the Mijas racecourse 
(hippodrome) and from there follow the 

respectively. Most of the fairways are wide, 
combined with others that require more 



Mijas Sol&Golf

www.mijassolygolf.com

Mijas es uno de los municipios mejor preparados para la práctica del Golf y, además, ofrece 
a sus jugadores una gran oferta de todo tipo de servicios para que no tengan que moverse 
de la zona.

Mijas Sol & Golf tiene como objetivo promocionar y dar a conocer Mijas como destino 
turístico vinculado al Golf.

Mijas Sol & Golf te invita a percibir que en Mijas hay una gran variedad de posibilidades de 
disfrutar del golf, siempre acompañado de lo mejor de su tierra: su clima único, su gran ex‑
tensión territorial, su buena comunicación con otras ciudades y otros puntos importantes…

No sólo, es jugar al golf, es vivir esa experiencia, con el añadido de la localización, el clima 
y todo lo que te puede proporcionar el sur.

Mijas Sun&Golf
Mijas is one of the best‑prepared municipalities for playing golf and, in 
addition, it offers its players a wide range of all kinds of services so that 
they do not have to move from the area.

Mijas Sol & Golf aims to promote and publicize Mijas as a tourist desti‑
nation linked to Golf.

Mijas Sol & Golf invites you to perceive that in Mijas there is a great varie‑
ty of possibilities to enjoy golf, always accompanied by the best of its land: 
its unique climate, its large territorial extension, its good communication 
with other cities and other important points. …

Not only is it playing golf, it is living that experience, with the addition 
of the location, the climate and everything that the south can provide you.

Campo 
América

Campo 
Asia

Campo 
Europa

Short
Course

Los Lagos Los Olivos





Campos de Golf
La Cala Resort   Mijas Golf Club   

Mirafl ores Golf    Club de Golf La 
Siesta   Santana Golf   La Noria 

Golf Resort   El Chaparral Golf Club  
Calanova Golf Club   Cerrado del 

Águila Golf & Resort








